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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০০৪ [আজািতক নাারঃ ৪৩৪০]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২২৩. আবদুাহ ইবন যাফা সাহমী এবং আলকামা ইবন মুজাযিযল মুদািজীর সনবািহনী, যােক

আনসারেদর সনবািহনীও বলা হয়

باب سرِيةُ عبدِ اله بن حذَافَةَ السهم وعلْقَمةَ بن مجزِزٍ الْمدْلجِ ويقَال انَّها سرِيةُ الانْصا

আরবী

ِبا ندَةَ، عيبع ندُ بعس دَّثَنح قَال ،شمعدَّثَنَا الادِ، حاحدُ الْوبدَّثَنَا عح ،دَّدسدَّثَنَا مح

عبدِ الرحمن، عن عل ـ رض اله عنه ـ قَال بعث النَّبِ صل اله عليه وسلم سرِيةً

ِالنَّب مكرما سلَيا فَقَال بفَغَض ،وهيعطنْ يا مهرماارِ، ونْصالا نم لاجر لمتَعفَاس

وا، فَقَالعما‏.‏ فَجطَبح وا لعمفَاج ‏.‏ قَالَل‏.‏ قَالُوا بونيعنْ تُطه عليه وسلم اال صل

اوقدُوا نَارا‏.‏ فَاوقَدُوها، فَقَال ادخُلُوها‏.‏ فَهموا، وجعل بعضهم يمسكُ بعضا، ويقُولُونَ

نفَس ،دَتِ النَّارخَم َّتا زَالُوا حالنَّارِ‏.‏ فَم نه عليه وسلم مال صل ِالنَّب َلنَا ارفَر

موي َلا انْهوا مجا خَرا مخَلُوهد ‏ "‏ لَو ه عليه وسلم فَقَالال صل ِلَغَ النَّبفَب ،هبغَض

الْقيامة، الطَّاعةُ ف الْمعروفِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৪০০৪। মুসাাদ (রহঃ) ... আলী (ইবনু আবূ তািলব) (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, এক অিভযােন রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিট সনবািহনী পািঠেয়িছেলন এবং আনসারেদর এক বািেক তার সনাপিত

িনযু কের িতিন তােদরেক তাঁর (সনাপিতর) আনুগত করার িনেদশ িদেয়িছেলন। (পের কান কারেন) আমীর

ু হেয় গেলন। িতিন বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িক তামােদরেক আমার আনুগত

করেত িনেদশ দনিন? তাঁরা বলেলন, অবশই। িতিন বলেলন, তাহেল তামরা আমার জন িকছু কাঠ সংহ

কেরা। তাঁরা কাঠ সংহ করেলন। িতিন বলেলন, এেলােত আন লািগেয় দাও। তাঁরা আন লাগােলন।

তখন িতিন বলেলন, এবার তামরা সকেল এ আেন ঝাঁিপেয় পেড়া। (আেদশ মেতা) তাঁরা ঝাঁপ দয়ার সংকও

কের ফলেলন। িক তােদর কেয়কজন বাধা িদেয় বলেত লাগেলন, আন থেকই তা আমরা পািলেয় িগেয়

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ আয় িনেয়িছলাম। (অথচ এখােন সই আেনই ঝাঁপ

দয়ারই আেদশ)। এভােব লেত লেত অবেশেষ আন িনেভ গেলা এবং তার াধও থেম গেলা। এরপর
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এ সংবাদ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ পছেল িতিন বলেলন, যিদ তারা আেন ঝাঁপ

িদত তা হেল িকয়ামেতর িদন পয আর এ আন থেক বর হেত পারেতা না। কননা আনুগত কবল সৎ

কােজর।

English

Narrated `Ali:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) sent a Sariya under the command of a man from the Ansar
and ordered the soldiers to obey him. He (i.e. the commander) became
angry and said "Didn't the Prophet (صلى الله عليه وسلم) order you to obey me!" They replied,
"Yes." He said, "Collect fire-wood for me." So they collected it. He said,
"Make a fire." When they made it, he said, "Enter it (i.e. the fire)." So they
intended to do that and started holding each other and saying, "We run
towards (i.e. take refuge with) the Prophet (صلى الله عليه وسلم) from the fire." They kept on
saying that till the fire was extinguished and the anger of the commander
abated. When that news reached the Prophet (صلى الله عليه وسلم) he said, "If they had
entered it (i.e. the fire), they would not have come out of it till the Day of
Resurrection. Obedience (to somebody) is required when he enjoins what is
good."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4274

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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